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Tárgy: Javaslat – Az Európai Parlament és a Tanács rendelete a Nagy-Britannia 
és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az 
Európai Atomenergia-közösségből történő kilépéséről szóló megállapodás, 
valamint az egyrészről az Európai Unió és az Európai Atomenergia-
közösség, és másrészről Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült 
Királysága közötti kereskedelmi és együttműködési megállapodás 
végrehajtása és érvényesítése terén az Uniót megillető jogok gyakorlására 
vonatkozó szabályok megállapításáról 

– Általános megközelítés 
  

 

1. A Bizottság 2022. március 11-én két, egymáshoz kapcsolódó javaslatot terjesztett elő: 

egyrészt a Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és 

az Európai Atomenergia-közösségből történő kilépéséről szóló megállapodás, valamint az 

egyrészről az Európai Unió és az Európai Atomenergia-közösség, és másrészről Nagy-

Britannia és Észak-Írország Egyesült Királysága közötti kereskedelmi és együttműködési 

megállapodás végrehajtása és érvényesítése terén az Uniót megillető jogok gyakorlására 

vonatkozó szabályok megállapításáról szóló európai parlamenti és tanácsi rendeletre (a 

továbbiakban: az autonóm intézkedésekről szóló rendelet (EUMSZ)) irányuló, az ST 7158/22 

dokumentumban szereplő javaslatot; másrészt pedig az egyrészről az Európai Unió és az 

Európai Atomenergia-közösség, és másrészről Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült 

Királysága közötti kereskedelmi és együttműködési megállapodás végrehajtása terén a 

Közösséget megillető jogok gyakorlására vonatkozó szabályok megállapításáról szóló tanácsi 
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rendeletre (a továbbiakban: az autonóm intézkedésekről szóló rendelet (EURATOM)) 

irányuló, az ST 7159/22 dokumentumban foglalt javaslatot. 

2. E rendeletek célja az olyan egyoldalú intézkedésekre vonatkozó szabályok megállapítása, 

amelyeket az Unió a kereskedelmi és együttműködési megállapodásban megállapított 

kötelezettségek végrehajtásának elmulasztása esetén, vagy az Egyesült Királyságban 

forgalomba hozott termékekre vonatkozó előírások és az Egyesült Királyság Európai Unióból 

való kilépésének időpontjában fennálló védelmi szint közötti eltérések esetén hozhat. Azokat 

az eseteket, amelyekben indokolt lehet egyoldalú intézkedést hozni, a kereskedelmi és 

együttműködési megállapodás és a kilépésről rendelkező megállapodás sorolja fel, és e 

felsorolást az autonóm intézkedésekről szóló rendeletjavaslat (EUMSZ) 1. cikkének (2) 

bekezdése is átveszi. 

3. Ez a tanácsi általános megközelítés csak az autonóm intézkedésekről szóló rendeletre 

(EUMSZ) vonatkozik, amelyet együttdöntési eljárás keretében fogadnak majd el. Az autonóm 

intézkedésekről szóló tanácsi rendelet (EURATOM) később, a fent említett rendelettel együtt 

kerül majd elfogadásra, amint megállapodás születik az Európai Parlamenttel. 

4. Az autonóm intézkedésekről szóló rendelet (EUMSZ) felváltja a kereskedelmi és 

együttműködési megállapodás megkötéséről szóló (EU) 2021/689 tanácsi határozat1 3. 

cikkével létrehozott azon keretet, amely a kereskedelmi és együttműködési megállapodásban 

meghatározott kötelezettségeknek való megfelelést biztosító intézkedések elfogadására 

vonatkozik. 

5. Az Egyesült Királysággal foglalkozó munkacsoport a május 24-i ülésén megvizsgálta az 

elnökség kompromisszumos javaslatát, június 3-i ülésén pedig megállapodásra jutott a 

rendeletnek az ST 9244/22 REV1 dokumentumban foglalt szövegéről. A módosítások három 

különböző típusba sorolhatók: 

- A jogalapokat és a hatályt illetően technikai és jogi módosításokra került sor. A Tanács 

EUMSZ 43. cikkének (3) bekezdése szerinti előjogainak megőrzése érdekében a szöveget 

egy külön rendelkezéssel egészítették ki a halászhajók vizekhez való hozzáférésének 

felfüggesztésére vonatkozóan. 

                                                 
1 A TANÁCS (EU) 2021/689 HATÁROZATA (2021. április 29.) az egyrészről az Európai Unió és az 

Európai Atomenergia-közösség, és másrészről Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült 

Királysága közötti kereskedelmi és együttműködési megállapodásnak, valamint az Európai Unió és 

Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királysága közötti, a minősített adatok cseréjére és 

védelmére vonatkozó biztonsági eljárásokról szóló megállapodásnak az Unió nevében történő 

megkötéséről (HL L 149., 2021.4.30., 1. o.). 
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- A Tanács szerepe megerősödött azáltal, hogy két preambulumbekezdésbe, valamint a 

Bizottság és a Tanács együttes nyilatkozatába belefoglalták a Bizottságra vonatkozó 

tájékoztatási követelményeket. 

- Enyhültek azok a feltételek, amelyek mellett a Bizottság autonóm intézkedést (EUMSZ) 

fogadhat el, nevezetesen azáltal, hogy a 2. cikk (2) bekezdéséből törölték az a)–e) pontot. 

Így már csak a kereskedelmi és együttműködési megállapodásban és a kilépésről 

rendelkező megállapodásban kifejezetten meghatározott feltételek lesznek alkalmazandók. 

Törlésre kerültek azok a további kritériumok, amelyek akadályozhatnák az Uniót az 

autonóm intézkedések elfogadásában, így például az intézkedések hatékonyságával, az 

intézkedések által okozott költségekkel vagy az intézkedéseknek a gazdasági láncban 

lejjebb található vállalkozásokra gyakorolt hatásával kapcsolatos kritérium. Az egyoldalú 

intézkedéseknek a gazdasági láncban lejjebb található magánszemélyekre és 

vállalkozásokra gyakorolt esetleges negatív hatásainak figyelembevétele iránti igényre 

válaszul a szöveg immár kifejezetten előírja az arányossági teszt alkalmazását. E 

módosítások célja, hogy olyan hiteles és hatékony eszközt biztosítsanak a Bizottság 

számára, amelynek keretében megvalósul az egyensúly egyfelől a kereskedelmi és 

együttműködési megállapodásból és a kilépésről rendelkező megállapodásból eredő 

kötelezettségek Egyesült Királyság általi teljesítésének hatékony biztosításához fűződő 

érdek, másfelől az ezen intézkedések által esetlegesen érintett uniós magánszemélyek és 

vállalkozások érdekei között. 

6. Gibraltár sajátos helyzetének figyelembevétele érdekében a szöveg kiegészült a kereskedelmi 

és együttműködési megállapodás 774. cikkének (3) bekezdésére való hivatkozással. 

Megjegyzendő, hogy a kereskedelmi és együttműködési megállapodás nem alkalmazandó 

Gibraltárra, és nincs joghatása Gibraltár területén. Amennyiben szerződés jönne létre 

Gibraltárról addigra, amikor megállapodás születik az Európai Parlamenttel az autonóm 

intézkedésekről szóló rendeletről (EUMSZ), a rendelet e szerződésnek megfelelően 

kiigazítható. 

7. Az autonóm intézkedésekről szóló rendeletet (EURATOM) hozzá fogják igazítani e rendelet 

(EUMSZ) végleges szövegéhez. 

8. A fentiek fényében javasoljuk, hogy az Állandó Képviselők Bizottsága: 

- vizsgálja meg és hagyja jóvá az e feljegyzés I. és II. mellékletében foglalt szövegeket, 

- ajánlja a Tanácsnak, hogy az Általános Ügyek Tanácsának 2022. június 21-i ülésén 

erősítse meg az I. mellékletben foglalt rendelettervezetre vonatkozó általános 

megközelítést. 

 



  

 

9444/22   ll/tk/TK/MLH/kb 4 

 GIP.EU-UK LIMITE HU 
 

I. MELLÉKLET 

2022/0068 (COD) 

Javaslat 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS RENDELETE 

a Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az 

Európai Atomenergia-közösségből történő kilépéséről szóló megállapodás, valamint az 

egyrészről az Európai Unió és az Európai Atomenergia-közösség, és másrészről Nagy-

Britannia és Észak-Írország Egyesült Királysága közötti kereskedelmi és együttműködési 

megállapodás végrehajtása és érvényesítése terén az Uniót megillető jogok gyakorlására 

vonatkozó szabályok megállapításáról 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 43. cikke (2) 

bekezdésére, 91. cikke (1) bekezdésére, 100. cikke (2) bekezdésére, 173. cikke (3) bekezdésére, 

182. cikke (5) bekezdésére, 188., 189. cikke (2) bekezdésére, valamint 207. cikke (2) bekezdésére, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

a jogalkotási aktus tervezete nemzeti parlamenteknek való megküldését követően, 

tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság véleményére2, 

tekintettel a Régiók Bizottságának véleményére3, 

rendes jogalkotási eljárás keretében, 

mivel: 

(1) 2020. január 30-án a Tanács megkötötte a Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült 

Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-közösségből történő 

kilépéséről szóló megállapodást4 (a továbbiakban: a kilépésről rendelkező megállapodás). Ez 

a megállapodás 2020. február 1-jén hatályba lépett. 

                                                 
2 HL C […]., […], […]. o. 
3 HL C […]., […], […]. o. 
4 HL L 29., 2020.1.31., 7. o. 
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(2) A Tanács 2021. április 29-én az Unió nevében megkötötte az egyrészről az Európai Unió és 

az Európai Atomenergia-közösség, és másrészről Nagy-Britannia és Észak-Írország 

Egyesült Királysága közötti kereskedelmi és együttműködési megállapodást5 (a 

továbbiakban: a kereskedelmi és együttműködési megállapodás). A kereskedelmi és 

együttműködési megállapodást 2021. január 1-jétől ideiglenesen alkalmazták és 

2021. május 1-jén hatályba lépett. 

(3) Mind a kilépésről rendelkező megállapodás, mind a kereskedelmi és együttműködési 

megállapodás úgy rendelkezik, hogy a Felek bizonyos intézkedéseket fogadhatnak el 

azokban a konkrét esetekben, továbbá azon feltételek és eljárások szerint, amelyeket a 

megállapodásokban meghatároztak. Ezek az intézkedések az érintett megállapodás szerinti 

egyes kötelezettségek felfüggesztését vonhatják maguk után. 

(4) Az Unió és az Egyesült Királyság egymás között egyéb olyan kétoldalú megállapodásokat is 

köthet, amelyek a kereskedelmi és együttműködési megállapodást kiegészítő 

megállapodásoknak minősülnek, és az ilyen kiegészítő megállapodások az e megállapodás 

által szabályozott átfogó kétoldalú kapcsolatok szerves részét és az átfogó keret részét 

képezik. Emlékeztetni kell arra, hogy a kereskedelmi és együttműködési megállapodás a 

774. cikkének (3) bekezdése értelmében nem alkalmazandó Gibraltárra, és területén 

semmilyen hatással nem bír. 

(5) Amennyiben szükségessé válik a kilépésről rendelkező megállapodás, valamint a 

kereskedelmi és együttműködési megállapodás végrehajtása és érvényesítése terén az Uniót 

megillető jogok gyakorlása, az Uniónak képesnek kell lennie arra, hogy a tagállamok teljes 

körű bevonása mellett gyorsan, arányos, hatékony és rugalmas módon megfelelően igénybe 

vehesse a rendelkezésére álló eszközöket. Az Uniónak abban az esetben is képesnek kell 

lennie megfelelő intézkedések meghozatalára, ha az említett megállapodások szerinti 

kötelező érvényű vitarendezés hatékony igénybevétele nem lehetséges, mert az Egyesült 

Királyság nem működik együtt az ilyen igénybevétel lehetővé tétele érdekében. Ezért meg 

kell állapítani az említett intézkedések elfogadására vonatkozó szabályokat és eljárásokat. 

(5a) Emlékeztetni kell továbbá arra, hogy az autonóm intézkedések 182/2011/EU rendelettel 

összhangban történő, e rendelet szerinti elfogadására vonatkozó eljárás nem érinti a 

Szerződések által a Tanácsra ruházott politikameghatározási, koordinatív, valamint 

döntéshozatali feladatoknak a Tanács általi folytatódó és állandó jelleggel való ellátását az 

Európai Unió és az Egyesült Királyság közötti megállapodások végrehajtása tekintetében. 

                                                 
5 HL L 149., 2021.4.30., 10. o. 
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(5b) Az Európai Unióról szóló szerződés 16. cikkének (1) bekezdésében, valamint az Európai 

Unió működéséről szóló szerződés 218. cikkének (9) bekezdésében meghatározott 

hatáskörök érvényesítése céljából a kilépésről rendelkező megállapodás és a kereskedelmi és 

együttműködési megállapodás végrehajtásával kapcsolatos belső határozathozatal 

tükröződik az (EU) 2020/135 és (EU) 2021/689 tanácsi határozatokban. Annak érdekében, 

hogy a Tanács e tekintetben teljes mértékben elláthassa politikameghatározási, koordinatív 

és döntéshozatali feladatait, a Tanácsot folyamatosan és rendszeresen tájékoztatni kell e 

megállapodások végrehajtásáról, ideértve minden, azzal kapcsolatban esetleg felmerülő 

nehézséget, így különösen e megállapodások esetleges megsértését és az olyan egyéb 

helyzeteket is, amelyek e rendeleten alapuló intézkedések meghozatalához vezethetnek. E 

tekintetben a Tanácsot kellő időben és megfelelően tájékoztatni kell az Unió rendelkezésére 

álló, a megállapodások teljes körű és megfelelő végrehajtásának biztosítása érdekében 

alkalmazható reagálási lehetőségekről csakúgy, mint a meghozott intézkedéseket követő 

fejleményekről.  

(6) Az e rendeletben megállapított szabályoknak és eljárásoknak elsőbbséget kell élvezniük az 

Európai Unió működéséről szóló szerződés alapján elfogadott uniós jog bármely, azonos 

tárgyat szabályozó rendelkezésével szemben. 

(7) Annak biztosítása érdekében, hogy ez a rendelet továbbra is megfeleljen a célnak, a 

Bizottságnak a rendelet hatálybalépésétől számított öt éven belül felül kell vizsgálnia annak 

hatályát és végrehajtását, és megállapításairól jelentést kell tennie az Európai Parlamentnek, 

a Tanácsnak, az Európai Gazdasági és Szociális Bizottságnak és a Régiók Bizottságának. 

(8) Annak biztosítása érdekében, hogy e rendelet végrehajtására egységes feltételek 

vonatkozzanak, különösen pedig a kilépésről rendelkező megállapodás és a kereskedelmi és 

együttműködési megállapodás szerint az Uniót megillető megfelelő jogok gyors, hatékony 

és rugalmas gyakorlásának biztosítása érdekében – a vizekhez való halászati célú hozzáférés 

kivételével – a Bizottságra végrehajtási hatásköröket kell ruházni a fent említett 

intézkedések elfogadása, valamint adott esetben a kereskedelmet vagy egyéb 

tevékenységeket korlátozó intézkedések elfogadása tekintetében. E hatásköröknek ki kell 

terjedniük az elfogadott intézkedések módosítására, felfüggesztésére vagy hatályon kívül 

helyezésére is. Ezeket a hatásköröket az általános uniós érdek szem előtt tartásával, a 

182/2011/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletnek6 megfelelően kell gyakorolni. Mivel 

a tervezett intézkedések általános hatályú jogi aktusok elfogadását vonják maguk után, és a 

tervezett intézkedések többsége az e rendelet 2. cikke (2) bekezdésének b) pontjában említett 

területekre vonatkozik, ezen intézkedések elfogadására a vizsgálóbizottsági eljárást kell 

alkalmazni. A Bizottságnak azonnal alkalmazandó végrehajtási jogi aktusokat kell 

elfogadnia, ha – kellően indokolt esetekben – rendkívül sürgős okokból szükséges az Unió 

érdekeinek megfelelő védelme. 

(8a) Amennyiben a Tanács az EUMSZ 43. cikkének (3) bekezdése alapján úgy határoz, hogy 

teljes egészében vagy részben felfüggeszti az Egyesült Királyság hajóinak az uniós vizekhez 

való halászati célú hozzáférését, azonos kritériumokat kell alkalmaznia, hogy elősegítse az 

Unió általános érdekének meghatározását.  

                                                 
6 Az Európai Parlament és a Tanács 182/2011/EU rendelete (2011. február 16.) a Bizottság 

végrehajtási hatásköreinek gyakorlására vonatkozó tagállami ellenőrzési mechanizmusok 

szabályainak és általános elveinek megállapításáról (HL L 55., 2011.2.28., 13. o.). 
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(9) Mivel e rendelet célját – nevezetesen a kilépésről rendelkező megállapodás és a 

kereskedelmi és együttműködési megállapodás alapján az Uniót megillető jogok 

gyakorlására irányadó szabályok és eljárások megállapítását, valamint a Bizottság arra való 

felhatalmazását, hogy elfogadja a szükséges intézkedéseket, beleértve adott esetben az 

utóbbi megállapodás hatálya alá tartozó kereskedelemre, beruházásokra vagy egyéb 

tevékenységekre vonatkozó korlátozásokat – a tagállamok nem tudják kielégítően 

megvalósítani, az Unió szintjén azonban e cél a terjedelme és hatásai miatt jobban 

megvalósítható, az Unió intézkedéseket hozhat az Európai Unióról szóló szerződés 5. 

cikkében foglalt szubszidiaritás elvének megfelelően. Továbbá, mivel csak az Unió részes 

Fele a kereskedelmi és együttműködési megállapodásnak és a kilépésről rendelkező 

megállapodásnak, e megállapodások tekintetében a nemzetközi jog szintjén csak az Unió 

léphet fel. Az említett cikkben foglalt arányosság elvének megfelelően ez a rendelet nem 

lépi túl az említett cél eléréséhez szükséges mértéket. 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Tárgy és hatály 

(1) Ez a rendelet szabályokat és eljárásokat állapít meg a Nagy-Britannia és Észak-Írország 

Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-közösségből 

történő kilépéséről szóló megállapodás (a továbbiakban: a kilépésről rendelkező 

megállapodás), valamint az egyrészről az Európai Unió és az Európai Atomenergia-

közösség, és másrészről Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királysága közötti 

kereskedelmi és együttműködési megállapodás (a továbbiakban: a kereskedelmi és 

együttműködési megállapodás), továbbá a kereskedelmi és együttműködési megállapodást 

kiegészítő megállapodások érvényesítése és végrehajtása terén az Uniót megillető jogok 

hatékony és időben történő gyakorlásának biztosítása érdekében. 

(2) Ez a rendelet az Unió által elfogadott alábbi intézkedésekre alkalmazandó (a továbbiakban: 

intézkedések): 

a) az érintett termékre vagy termékekre vonatkozó preferenciális elbánás ideiglenes 

felfüggesztése a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 34. cikkében 

meghatározottak szerint; 

b) korrekciós intézkedések, valamint kötelezettségek felfüggesztése a kereskedelmi és 

együttműködési megállapodás 374. cikkében meghatározottak szerint; 

c) az egyensúly helyreállítását célzó intézkedések és ellenintézkedések a kereskedelmi és 

együttműködési megállapodás 411. cikkében meghatározottak szerint; 
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d) az Egyesült Királyság légi fuvarozói működési engedélyeinek vagy műszaki engedélyeinek 

elutasítása, visszavonása, felfüggesztése, korlátozása és feltételekhez kötése, valamint az 

említett légi fuvarozók tevékenységének elutasítása, visszavonása, felfüggesztése, 

korlátozása és feltételekhez kötése, a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 434. 

cikkének (4) bekezdésében és 435. cikkének (12) bekezdésében meghatározottak szerint; 

e) az elfogadási kötelezettségek felfüggesztése a kereskedelmi és együttműködési 

megállapodás 457. cikkében meghatározottak szerint; 

f) korrekciós intézkedések a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 469. cikkében 

meghatározottak szerint; 

g) kompenzációs intézkedések, különös tekintettel a kötelezettségek a kereskedelmi és 

együttműködési megállapodás 501. cikkében meghatározottak szerinti felfüggesztésére; 

h) korrekciós intézkedések, valamint kötelezettségek felfüggesztése a kereskedelmi és 

együttműködési megállapodás 506. cikkében meghatározottak szerint; 

i) az I. jegyzőkönyv alkalmazásának felfüggesztése vagy megszüntetése az Európai Unió 

működéséről szóló szerződés alapján elfogadott egy vagy több uniós program, tevékenység 

vagy azok egy része tekintetében, a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 718. és 

719. cikkében meghatározottak szerint; 

j) a választottbírósági vagy szakértői testületi eljárás határozatának való megfeleléssel 

összefüggésben ideiglenes ellentételezés felajánlása vagy elfogadása vagy a 

kötelezettségek felfüggesztése a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 749. 

cikkében meghatározottak szerint; 

k) védintézkedések és az egyensúly helyreállítását célzó intézkedések a kereskedelmi és 

együttműködési megállapodás 773. cikkében meghatározottak szerint; 

l) a kereskedelmi és együttműködési megállapodás hatálya alá tartozó kereskedelmet, 

beruházásokat vagy egyéb tevékenységeket korlátozó intézkedések, amennyiben a 

döntéshozatal nem lehetséges, mivel az Egyesült Királyság nem teszi meg az említett 

megállapodás vagy a kilépésről rendelkező megállapodás szerinti vitarendezési eljárás 

működéséhez szükséges lépéseket, beleértve az eljárás indokolatlan késleltetését is, ami az 

együttműködés hiányát jelenti az eljárás során; 

m) a kilépésről rendelkező megállapodás 178. cikke szerinti kötelezettségek felfüggesztése a 

választottbírói testület döntésének való megfeleléssel összefüggésben; 
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n) a kilépésről rendelkező megállapodáshoz csatolt, Írországról/Észak-Írországról szóló 

jegyzőkönyv 13. cikkében meghatározott korrekciós intézkedések; 

o) védintézkedések és az egyensúly helyreállítását célzó intézkedések a kilépésről rendelkező 

megállapodáshoz csatolt, Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv 16. cikke 

szerint. 

2. cikk 

Az Unió jogainak gyakorlása 

(1) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy végrehajtási jogi aktusok révén 

a) elfogadja az e rendelet 1. cikkének (2) bekezdésében említett intézkedéseket, a 

vizekhez való halászati célú hozzáféréssel kapcsolatos, a kereskedelmi és 

együttműködési megállapodás 501. és 506. cikkén alapuló intézkedések kivételével; 

és 

b) amennyiben az intézkedés az 1. cikk (1) bekezdésében említett bármely 

megállapodás szerinti kötelezettség felfüggesztéséből áll, korlátozásokat vezessen be 

az érintett megállapodás hatálya alá tartozó kereskedelemre, beruházásokra vagy 

egyéb tevékenységekre, amit egyébként a felfüggesztett kötelezettség kizárna. 

 Az említett végrehajtási jogi aktusoknak az elérni kívánt célokhoz viszonyítottan 

arányosnak kell lenniük, és adott esetben meg kell határozniuk az elfogadott 

intézkedések időtartamát. 

(2) Az (1) bekezdés szerinti végrehajtási jogi aktusok elfogadásakor a Bizottság egyrészt 

figyelembe veszi, hogy mennyire hatékonyan érhető el az intézkedésekkel az, hogy az 

Egyesült Királyság megfeleljen az 1. cikk (1) bekezdésében említett megállapodásoknak, 

másrészt az 1. cikk (2) bekezdésében említett intézkedésekkel kapcsolatban a 

megállapodásokban esetlegesen megállapított különleges kritériumokat is. 

(3) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy az 1. cikk (2) bekezdésében említett 

intézkedéseket végrehajtási jogi aktusok útján módosítsa, felfüggessze vagy hatályon kívül 

helyezze. E végrehajtási jogi aktusokban adott esetben meg kell határozni a felfüggesztés 

időtartamát. 

(4) Amennyiben egy vagy több tagállamnak kifejezett aggályai vannak, az adott tagállam vagy 

tagállamok felkérhetik a Bizottságot az 1. cikk (2) bekezdésében említett intézkedések 

elfogadására. Ha a Bizottság nem válaszol pozitívan erre a felkérésre, időben tájékoztatja a 

Tanácsot annak okairól. 

(5) Amennyiben az ezen rendelet 1. cikke (2) bekezdésének c) pontjában említett, az 

egyensúly helyreállítását célzó intézkedések a tartósan fennálló jelentős eltérések okán egy 

évnél hosszabb ideig tartanak, egy vagy több tagállam felkérheti a Bizottságot, hogy 

aktiválja a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 411. cikkében előírt 

felülvizsgálati záradékot. A Bizottság időben megvizsgálja ezt a kérelmet, és mérlegeli, 

hogy adott esetben – a kereskedelmi és együttműködési megállapodás rendelkezéseinek 

megfelelően – a partnerségi tanács elé terjeszti-e az ügyet. Ha a Bizottság nem válaszol 

pozitívan erre a felkérésre, időben tájékoztatja a Tanácsot annak okairól. 
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(6) Az e cikk (1) és (3) bekezdésében említett végrehajtási jogi aktusokat a 3. cikk (2) 

bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárással összhangban kell elfogadni. 

(7) Kellően indokolt, rendkívül sürgős esetben a Bizottság azonnal alkalmazandó végrehajtási 

jogi aktusokat fogad el a 3. cikk (3) bekezdésében említett eljárás keretében. 

(8) Amennyiben a Tanács úgy határoz, hogy a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 

501., illetve 506. cikke alapján teljes egészében vagy részben felfüggeszti az Egyesült 

Királyság hajóinak az uniós vizekhez való halászati célú hozzáférését, alkalmaznia kell a 

(2) bekezdésben meghatározott kritériumokat. 

3. cikk 

Bizottsági eljárás 

(1) A Bizottságot az Egyesült Királysággal foglalkozó bizottság segíti. Ez a bizottság a 

182/2011/EU rendelet 3. cikke értelmében vett bizottságnak minősül. 

(2) Az e bekezdésre történő hivatkozáskor a 182/2011/EU rendelet 5. cikkét kell alkalmazni. 

(3) Az e bekezdésre történő hivatkozáskor a 182/2011/EU rendelet 8. cikkét kell alkalmazni, 

összefüggésben annak 5. cikkével. 

4. cikk 

Kapcsolat az uniós jog egyéb rendelkezéseivel 

Ezt a rendeletet az Európai Unió működéséről szóló szerződés alapján elfogadott uniós jog bármely, 

azonos tárgyat szabályozó rendelkezésétől függetlenül kell alkalmazni. 

5. cikk 

Felülvizsgálat 

[Kiadóhivatal: Kérjük, illesszék be az e rendelet hatálybalépését három évvel követő dátumot]-ig a 

Bizottság jelentést nyújt be az Európai Parlamentnek, a Tanácsnak, az Európai Gazdasági és 

Szociális Bizottságnak és a Régiók Bizottságának e rendelet alkalmazásáról. 
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6. cikk 

Hatálybalépés 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép 

hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező, és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 

az Európai Parlament részéről a Tanács részéről 

az elnök az elnök 
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II. MELLÉKLET 

 

Tervezet – A Bizottság és a Tanács nyilatkozata a kilépésről rendelkező megállapodás, 

valamint a kereskedelmi és együttműködési megállapodás szerinti autonóm intézkedések 

végrehajtásáról 

Emlékeztetünk arra, hogy az autonóm intézkedések 182/2011/EU rendelettel összhangban történő, a 

XXXX/2022 rendelet [EUMSZ-rendelet] és a XXXX/2022 rendelet [EURATOM-rendelet] szerinti 

elfogadására vonatkozó eljárások nem érintik a Szerződések által a Tanácsra ruházott 

politikameghatározási, koordinatív, valamint döntéshozatali feladatoknak a Tanács általi folytatódó 

és állandó jelleggel való ellátását az Európai Unió és az Egyesült Királyság közötti megállapodások 

végrehajtása tekintetében. 

E tekintetben a kereskedelmi és együttműködési megállapodás nyomonkövetéséről és 

végrehajtásáról szóló bizottsági és tanácsi nyilatkozattal7 összhangban a Bizottság kellő időben és 

idejekorán tájékoztatni fogja a Tanácsot az olyan fejleményekről, amelyek az egyrészről az Európai 

Unió és az Európai Atomenergia-közösség, és másrészről Nagy-Britannia és Észak-Írország 

Egyesült Királysága közötti kereskedelmi és együttműködési megállapodáson alapuló autonóm 

intézkedések XXXX/2022 rendelet [EUMSZ-rendelet], illetve XXXX/2022 rendelet [EURATOM-

rendelet] által szabályozott elfogadását szükségessé tevő helyzethez vezethetnek. 

A Bizottság ugyanígy fog eljárni az olyan fejlemények tekintetében, amelyek a Nagy-Britannia és 

Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodáson alapuló autonóm intézkedések XXXX/2022 

rendelet [EUMSZ-rendelet], illetve XXXX/2022 rendelet [EURATOM-rendelet] által szabályozott 

elfogadását szükségessé tevő helyzethez vezethetnek. 

 

 

                                                 
7 ST 7888/21 ADD 1, 2. melléklet. 


